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Abonamentele 
Pentru Sibiiu:

1 luna 85 er., i/4 an 2 ti. 50 ci'., 
Va an 5 fl., 1 an 10 fl.

Pentru ducerea la casa cu 15 cr. pe lună 
mai mult.

Pentru monarchie:
1 lună 1 ti. 20 cr., l/4 an 3 11. 50 cr., 

Va an 7 11., 1 an 14 11.
Pentru România şi străinătate:

lU an 10 fr., Va an 20 fr., 1 an 40 fr.

TRIBUNA
Apare în fiecare di de lucru

Insertiunile
Un şir garinond prima dată 7 ,
a doua oară 6 cr., a treia oară 5 Cn,- 

şi timbru de 30 cr.
Redacţiunea şi AdministraţiuneâK

Sibiiu, strada Cisnădiei Nr. 3.
Se prenumeră şi la poşte şi librării.

minier «ost» 5 cr.

Epistole nefrancate nu se primesc. 
Manuscripte nu se înapoiază.

Cu l-a Octomvrie v. 1886
se începe

A b o n a m e n t  nou
la

„Tribuna“.
Preţurile abonamentului sünt însem

nate în capul foii.

Abonamentele se fac cu multă lesnire 
atât în Monarchie cât şi în România prin 
mandate postale (Posta-utalvány —  Post- 
Anweisung.)

Se recomandă abonarea timpurie 
pentru regulata expediţie a foii.

Domnii abonenţi sünt rugaţi a ne 
comunica eventual prelungă localitatea, 
unde se află, şi posta ultimă; ear’ 
domnii abonaţi vechi spre uşorare pot lipi 
pe mandatul postai adresa tipărită 
dela fâşiile, în cari li s’a trimis cjiarul 
pănă acuma.

Administraţiunea «parului
„T r i b u n  a “.

Hibiiu, 20 Septemvrie st. v. 
Multe minuni politice ne-a mai fost 

rînduit nouă, la un rînd de oameni, se 
vedem în monarchia noastră. Cea mai 
nouă, minunea d-lui Beust cu înjumătă- 
ţirea imperului habsburgic, a fost din 
toate punctele de vedere cea mai curioasă.

în toată lumea, după conceptele oa
menilor sănătoşi la minte, dacă tai sau 
dacă rupi un lucru în două, nu mai este 
atât de solid, şi dacă părţile rămân lipite 
de olaltă, cum erau până erau un ce în
treg. Cu monarchia noastră s’a aflat de 
bine contrarul a se cerca: a se deosebi în 
două, ca să fie mai tare decum era pănă 
când era una şi nedespărţită.

Cercarea s’a făcut. Popoarele la în
ceput, unele şi mai târdiu au mai resonat, 
care după-cum le-a tăiat capul contra deo
sebirii, dar’ în cele din urmă n’au pus 
pedeci în calea experimentului.

Foiţa „Tribunei“.
0 scenă din „Trinrnnmns‘\

— 0 scenă. —
Titus Március Plautus s’a născut în Sar- 

sina în Umbria, la anul 254 a. Ch. şi a murit 
la 184. El a scris multe comedii, dintre cari 
numai 21 de bucăţi s’au păstrat pănă la noi. 
Una dintre cele mai vesele piese teatrale ale lui e 
„Trinummus“, totodată şi cea mai bună compo- 
siţiune de scenă a lumii vechi. Criticii moderni 
toţi o laudă mai vîrtos Lessing, care a şi pre
lucrat o comedie „Der Schatz“, după modelul 
piesei lui Plautus. Cuprinsul comediei plautinice 
e acesta: Charmides, un neguţător din Atena, 
căletoresce la Seleucia. înainte de plecare el 
încredinţează pe feciorul seu, Lesbonicus, un 
finer uşuratec, în grijea prietinului seu Callicles, 
căruia îi pune la inimă totodată supraveghiarea 
casei şi averii sale. în casa lui Charmides era 
îngropată o comoară; de dînsa nu scia nimeni 
afară de stăpânul casei şi Callicles: Lesbonicus 
nu scia, dar’ nici nu trebuia sé scie, căci el în 
scurt timp ar fi redus-o la nimic. Cu vremea 
Lesbonicus însă ajunge în grele încurcături de 
bani şi se botăresce sé vencjă casa părintească. 
Callicles sé opune şi la capăt, ca sé nu ajungă 
comoara din casă pe mâni străine, cumpérá el 
casa. — Lisiteles, feciorul lui Philton, iubesce

Dualismul monarchiei ’şi-a şi conti
nuat probele despre tăria şi bunătatea lui, 
douedeci de ani de (iile, putem dice, ne
conturbat.

A probat el oare aceea ce autorii lui 
au aşteptat dela dînsul ?

Monarchia este în ajunul de a întră 
în periodul al treilea al dualismului şi 
încă nu s’a putut afla cheia, după care 
părţile monarchiei sé se înţeleagă defini
tiv asupra tuturor competenţelor, nici ba- 
remi asupra unui contract privitor la vamă 
şi la comerciu.

Mai deunăcţile am exprimat temerea, 
că noi cei din Ungaria, într’o bună di
mineaţă, avem să ne pomenim încungiu- 
raţi de toate părţile cu răsboaie vamale. 
Răsboiul vamal cu România este încă în 
floarea sa cea mai înflorită şi eată că ni 
se pune în perspectivă neînţelegerea va
mală şi între Austria şi Ungaria. Con- 
venţiunea vamală şi comercială, care în 
puterea dualismului, trebue încheiată în
tre jumătăţile monarchiei, are să se în
noiască de câte-ori se începe un period 
dualistic de <|ece ani. Această convenţiune 
se vede, că acum dă de greutăţi.

Mai sânt numai trei luni de (jile, 
pănă-când expiră contractul vamal şi co
mercial în vigoare şi altul, care să regu
leze afacerile vamale şi comerciale pe alţi 
clece ani înainte, încă nu există. Venind 
anul nou şi neaflând un contract sau o 
convenţiune vamală şi comercială între, 
jumătăţile monarchiei în fiinţă, probabil, 
că va întră în valoare vre-un tarif auto
nom. Din atitudinea guvernului ungu
resc, dupâ-cum o înfăţişează 4̂ are êi se 
pare, că acesta ameninţă chiar cu ase
menea măsuri. Priveliscea ar fi de tot mi
nunată, când două jumătăţi ale uneia şi 
aceleiaşi monarchii s’ar încăera la o luptă 
economică.

Este adevărat, că sânge nu ar curge 
în lupta aceasta. La toată întâmplarea 
însă n’ar contribui la consolidarea unei 
stări bune materiale; ear’ o monarchic 
slăbită prin sine însăşi, adecă prin părţile 
ei constitutive, în cele materiale, să pre
supunem, că alte scăderi nu ar avă, nu

seim, cât ar pută cumpăni în cele po
litice.

Guvernele din amândouă părţile mo
narchiei ar trebui, dacă sünt însufleţite 
pentru susţinerea dualismului şi mai de
parte, ca să se îngrijească de probe prin 
care să dovedească, că monarchia pro- 
sperează prin dualism şi în chipul acesta 
să< smulgă arma din mânile acelora ce 
n’au fost şi nu pot fi mulţumiţi cu 
forma dualistică de guvernare.

Mai cu seamă sünt guvernele da
toare monarchiei cu astfel de probe, căci 
după-cum vedem, situaţiunea politică în 
Europa este din di în <ji mai posomorită, 
ear’ popoarele în astfel de situaţiuni de
vin mai nerăbdătoare. Ajungând însă 
odată lucrul acolo, încât evenimentele să 
se desfăşure mai repede, desigur că nu 
se vor desfăşura fără de a trage şi mo
narchia noastră în vârtegiul lor.

Este adevărat, că monarchia se va 
fi îngrijit sau se va îngriji, ca pentru 
eventualităţi de aceste să se razime de 
aliaţi cu nădejde. Aliatul cel mai sigur 
şi totodată indispensabil însă tot are să 
fie puterea monarchiei.

Puterea aceasta însă nu nasce şi nu 
îşi face cuibul, unde puterile unei comu
niuni sânt împrăsciate. De altă parte 
nădejdea a se pune toată în minuni în 
lucruri politice ni se pare lucru riscat.

De aeeea aşteptăm cu încordare să 
vedem la ce sfîrşit o vor aduce cu con
tractul vamal conducătorii guvernelor din 
amândouă părţile monarchiei.

Reamintiri din trecutul Orientului.
Sobieski.

(Urmare.)
Tractatul e sămnat de şepte magnaţi, 

dintre care cel mai de frunte este Palati
nul de Culm l o a n  Kos .  Urmează apoi 
castelanul de Culm I. P r z e b e n d o w s k i ,  
castelanul de Kruswisk N. C z a p s k i ,  te- 
saurariul Prusiei T. D z i a l i n s k i ,  alţi doi 
C z a p s k i  şi comisarul de Laumburg P. 
K r a t e w s k i .

Toţi aceştia îşi asigurează dignităţi şi 
împart între dînşii domeniile coroanei cu 
arendă „echitabilă“.

Nu se mulţumesc însă, se înţelege, 
cu atât numai, deoare-ce tractatul se în
cepe cu cuvintele: „Noi subsămnaţii Amici, 
Asociaţi şi Confederaţi, atât în numele 
nostru, cât şi în  a l c e l o r  a b s e n ţ i  d i n  
l i g a  n o a s t r ă ,  c a r e  p r o m i t e m  c ă  
v o r  r a t i f i c a “ . . .

Li se asigurează dar’ şi acestor „ab
s e n ţ i “ diregătorii şi beneficii, se mai cere 
şi pentru „republică“ ceva, apoi se încheie 
tractatul cu stipulaţiunea următoare:

Susnumitul Domn Ambasador. . . . spre a 
recompensa afecţiunile numiţilor amici, a promis 
de bunăvoie şi promite şi acum de a le plăti 
suma de 150.000 taleri imperiali în bani sună
tori (Risdalles espéce), ca sé fie împărţiţi între 
dînşii după bunul lor plac, în contul cărei sume 
va face ca numiţilor asociaţi la (flua 30 ale cu
rentei lui Octomvrie sé li se numere la Danţig 
60.000 lire monetă de Prusia, şi dacă cu vo i a  
lui  D u m n e z e u  disposiţiunile vor fi destul de 
favorabile, ca sé putem spera împlinirea dorin
ţelor noastre, numitul ambasador promite de a 
face, ca în proxima lună Aprilie sé li se numere 
asociaţilor a doua rată de 60.000 lire în monetă 
prusiană. — Ear’ restul în <flHa ce va urma 
după alegerea făcută.

Aceste nu astăcli în Bulgaria, ci sânt 
acum două sute de ani în Polonia cea 
mare şi mândră şi puternică.

Preste două săptămâni, la 24 Octom
vrie, Polignac încheie un alt tractat cu 
alţi boieri mari ai Poloniei. Aici sânt 
subscrişi numai şese inşi, dar’ fiesce-care 
din aceşti şese numără el singur mai mult 
ca cei şepte de mai nainte. E cardinalul 
Primat al Poloniei, e Episcopul de Plosk 
Z a l u s k i ,  e marele general de Litvánia 
C a s i m i r  S a p i e h a , e marele vistiernic 
L u b o m i r s k i ,  e vistiernicul Litvaniei 
S a p i e h a  ş i e  mareşalul curţii B r a n i s k i ,  
—  adecă tot oameni, care aveau obliga
ţiuni „bine subscrise“ dela Prinţul Iacov.

Făcut odată acest început, lucrurile 
înaintează de minune şi la 30 Octomvrie 
Polignac îi trimite Regelui Ludovic XIV  
o lungă listă de partisani, care însă nu e 
completă.

Ceea-ce îmi mai remâne sé câştig, — <flce 
el, — nici că se poate compara cu ceea-ce am. 
Dar’ voiesc sé am totul, dacă se poate, ca nici 
o facţiune sé nu se poată susţine faţă cu a 
Maiestăţii Voastre.

Tatarii au întrat în Rusia în numér de vre-o 
35—40 mii de oameni. Armata confederaţilor 
a pornit contra lor. . . S’au făcut câţiva prisonieri, 
cărora li-s’a făcut întrebarea, că de ce au venit 
aşa de încurend, obiceiul lor fiind sé aştepte în
gheţul, pentru-ca sé cutriere. Au réspuus că 
un mare boier din Polouia, care avea doi residenţi 
la Poartă ’i a făcut sé vină înainte de luna No
ém vrie, ca sé-’l ajute a se face Rege. Sciţi 
Maiest. Voastră prea bine, că acesta nu poate fi

pe sora lui Lesbonicus, şi o cere de soţie. Les- 
bonicus se invoesce, şi ca sé nu lase pe soră-sa 
fără zestre, îi dă un bun micuţ al seu, ínsé 
Philton nu primesce. De altă parte Callicles 
încă nu vrea sé vadă pe fata amicului seu să
racă: el are comoara din casa lui Charmides 
şi-’i stă gândul sé o dee miresei. Dar’ ca nu 
cumva sé scie Lesbonicus de comoară, Callicles 
se pune în înţelegere cu un sicofanl, care pen
tru preţul de trei „nummus“ (de aici numele 
comediei „Tri-nummus), avea sé joace rola de 
călător din Seleucia, aducénd doué epistole, şi 
o miie de Filipici (bani de aur) dela Charmides, 
ca zestre fetei sale. Chiar când sicofantul pă- 
şesce, ca să-’şi joace rola sa, se întâlnesce cu 
Charmides, care întorna din Asia. Charmides 
aude cum stau lucrurile şi el mărită pe fată-sa 
cu Lisiteles şi totodată pe Lesbonicus cu fata 
lui Callicles.

Actul IV. Scena 2.
(Sicofantul se întâlnesce cu Charmides, chiar înaintea casei 

acestui din urmă. Sicofantul bate la uşă.)

Sicof. Deschide, hei, deschide! La uşă mai curénd! 
Hei, omule, eşti doară vigil?

Charm. De bună-seamă! 
Dar’ cine bate în uşă? Ce vreai? Cine mé

chiamă?
Sicof. Moşnege, de eşti censor, ascultă ce doresc: 

Eu caut pe un Lesbonicus, (căci dacă nu greşesc, 
P’aîci undeva şede; sciu stradele eu bine)
Şi caut afar’ de dînsul pe-un om bétrán, ca tine.

Callicles el se chiamă. Acestor oameni eu 
Le-aduc scrisori.

Charm. (în parte) El caută, cum véd, pe fiiul meu ! 
Sicof. Decumva cunosci locul, te rog, sé-’ini spui,

părinte
De-acesti doi oameni.

Charm. Fie, dar’ spune-’mi mai nainte,
Că cine eşti ? De unde ? Cu Lesbonic ce vrei ? 
Şi ce vrei cu Callicles? Ai de vorbit cu ei? 

Sicof. D e! Iute eşti la vorbă! Nimic nu voiu
ascunde,

Ci ’ntreabă tu mai molcom, mai lin, şi-’ţi voiu
răspunde,

Căci şi eu sciu pe lume ce-i bine şi ce réu! 
Charm. Cum vrei, sé fie dară! Sé-’mi spui nu

mele tău?
Sicof. Hop, hop, că mare-ai dis-o!

Charm. Dar’ cum ?
Sicof. Eu nu-’l pot spune, 

Că-i lung, dar’ într’atâta, încât dacă m’aş pune 
Sé-’l spun, ne-apucă <Jiua- Dar’ ce vorbesc ?

Se face
Chiar cjină, trece <flua şi vine noaptea, drace, 
Şi tot n’ajung la capet cu numele!

Charm. Vai, vai! 
Un nume lung cât Alpii! Ce drag de nume ai! 
Tu, când îl spui, ai lipsă de lampe şi de sume 
Enorme de bani!

Sicof. Poate! Mai am eu şi alt nume 
Şi-acesta nu-i mai mare, decât un ol micuţ. 

Charm. (încet) De ! Desigur e dînsul un şarlatan !
(tare) Audi!

Te rog sé-’mi spui —
Sicof. Poftesce!

Charm. Te rog, sé-’mi spui tu mie, 
Că doar’ la Lesbonicus ai ceva datorie?
Ai bani?

Sicof. Ei, cânţi, moşnege, anume ca un cuc! 
Nimic nu-’mi datoresce flăcăul, ci-’i aduc 
Scrisoare, cum se <flce; scrisoare-aduc din lume, 
Pe carea ’ini-o dăduse chiar tatăl seu anume, 
Că-i tată-seu departe! Atâta-i tot, mă jor: 
Aduc dela părinte scrisoare la fecior!

Charm. (încet) Auiji, că el aduce scrisoare dela
mine!

Aşteaptă, hei, aşteaptă!
Sicof. Dar’ ce, nu-’ţi cade bine? 

Charm. Ba nu, — dar’ al seu tată e dus în ţeri
demult ?

Sicof. Demult!
Charm. Ho, ho! Vorbesce dar’, vorbesce, eu

te-ascult!
Sicof. Aşa vedi, dar’ m’ascultă, de-’ţi plac vor

bele mele!
Scrisori aduc eu două: dau una dintre ele 
Lui Lesbonic, ear’ alta unui amic intim 
Cu numele Callicles.

Chram. (încet) Haid, dară să glumim!
Că dacă voia, nebunul, să-’şi bată joc, să fie ! 
Eu încă nu-’i las cale, o dau pe nebunie! 
(Tare) De unde vii?

Sicof. De-acolo, de unde-am căpătat scrisorile.
Chram. Firesce! Dar’ unde s’a ’ntémplat pri

mirea lor ?
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decât Prinţul Iacov, care prin amînarea ale
gerii, s ’a véd u t, mulţumită lui Dumnedeu, în 
ş e l a t  în t oa t e  a ş e p t ă r i l e l u i .  Dacă alege
rea s’ar fi făcut în timpul, pe care-’l spera el 
şi Regina, Republica ar fi stat la discreţiunea
inimicilor ei...................... Desluşirile ce Maiest.
Voastră V’aţi îndurat a-’mi da asupra mersului 
negociărilor ce se fac pentru pacea generală îmi 
vor fi de mare folos în împregiurările actuale. 
Nu voiu lipsi a le face împărtăşire amicilor mei, 
care se vor bucura că Maiest. Voastră Vé de- 
gageaţi de cele mai mari griji, ca sé daţi cu 
atât mai multă atenţiune afacerilor Poloniei, a 
c ă r e i a  c o r o a n a  Vé s t ă  l a  d i s p o s i ţ i u n e ,  
numai dacă nu se va face economie de 
bani.

Nu de geaba a (fis cine a (fis: bani, 
bani, bani şi eai'ă bani.

Bani, — dar’ şî oare-care amînare! 
Folosindu-se în timpul câştigat prin 

amînare de banii, pe care îi avea ori îi 
spera, Polignac a isbutit sé isoleze şi pe 
văduva lui Sobieski, şi pe Prinţul Iacov, 
şi pe ceialalţi candidaţi. Căci mândrii ca
valeri ai Poloniei sciau cu toţii să valo
reze dreptul lor de a alege, şi între ade
renţii Prinţului de Conty găsim pe cei 
mai zeloşi aderenţi ai reposatului rege, ba 
chiar şi pe un Sobieski, rudă de aproape 
a lui.

Cocoanele poloneze nu sânt nici ele 
mai puţin practice ca boierii şi joacă pre- 
tutindenea frumosul lor rol de abile mij
locitoare. Astfel originalul tractatului în
cheiat cu magnaţii rămâne în păstrarea 
nobilei contese B i 1 i n s k a , Sambelana 
Regatului şi cei interesaţi iau numai copii.

La 24 Ianuarie 1697 Regina Maria 
Casimirna îi scrie fiiului seu o scrisoare, 
din care ese la iveală întreaga situaţiune.

îţi scriu, prea iubitul meu fiiu, — dice ea, — 
ca sé te vestesc, că Cardinalul va trebui sé so
sească poimâne aici, ca sé ţină sfat, ceea-ce se 
cjice, că nu va face decât după-ce voiu fi plecat 
eu de aici, fiindcă în sfatul ce se va ţine se va 
hotărî tot ceea-ce s’a ur<fit contra familiei regale. 
Nu vom ave acolo nici o persoană cu greutate 
pentru noi, vor ave dar’ câmpul liber, ca sé 
stabilească tot ceea-ce vor voi, şi inimicii noştri 
vor triumfa. Nobilii din mica dietă a Varşoviei 
— ’i-au s pus  c h i a r  l ui  P o l i g n a c  ce li-ai 
dat, ca sé l u c r e z e  cont r a  lui.

în mica dietă dela Lencice s’a exclus fa
milia regală, electorul de Bavaria şi toţi Princi
pii germani: singur PrinţuŢ de Conty a fost re
servat pentru candidatură. în dieta din Cuiavia 
erau sé-’l omoare pe Mareşalul, fiindcă a scris 
contra sentimentului nobleţei, — acesta e lucru 
grozav, căci ni se spusese, precum scii, că aceasta
ni-e favorabilă.........................................................

Nobleţă, care vine p’aici, merge cu gră
mada sé-’l vadă pe Abatele Polignac. Castelanul 
de Siradia şi Stolnicul coroanei, care nu pun pi
ciorul la mine, sunt mereu cu el şi Costelanul 
de Brescze. Tesaurarul Litvaniei dice, că nu e 
angagiat, e ínsé toate (filele cu ambasadorul la 
Wiaskow, în casa marelui mareşal, şi sciu, că 
tratează în condiţiuni foarte mediocre“.

Prelungă toate celelalte boerii aceştia 
mai sânt şi ieftini, şi mulţi dintre ei şi 
pot să fie, fiindcă sânt plătiţi de mai 
multe-ori. (Va urma.)

Revistă politică.
S i b i i n , 20 Septemvrie st. v 

pilele aceste s’a presentat la genera
lul K a u l b a r s  o deputaţiune condusă de 
deputaţii din Sofia Bultseff şi Kassaboff, 
spre a-’i expune dorinţele poporaţiunii din

capitala Bulgariei în ceea-ce privesce grab
nica alegere a noului principe. Cu acest 
prilegiu representantul rusesc a accentlHlt 
din nou necesitatea, de a se amîna alesre- 
rile, şi a făcut atenţi pe membrii depu- 
taţiunii, că alegerea principelui nu e o 
afacere bulgară, ci una i n t e r n a ţ i o n a l  ă. 
E pentru ântâia-datâ, că baronul de Kaul
bars, deşi numai indirect, accentuează faţă 
cu Bulgarii caracterul internaţional al ce- 
stiunii bulgare. Puterile interesate nu ’şi-au 
exprimat încă vederile asupra terminului 
de alegere, ceea-ce nu se poate explica 
altcum, decât că ele aproabă procederea 
baronului Kaulbars. Dealtmintrelea şi din 
Petersburg se anunţă, că generalul Kaulbars 
ar fi asigurat în Sofia, că instrucţiunile 
lui nu stau în contradicere cu intenţiile 
Germaniei şi ale Austriei. „Această asi
gurare“ —  ’i-se scrie din Berlin (harului 
„Breslauer Zeitung“ — „e desigur ade
vărată, dacă o înţelege cineva cum grano 
salts şi pune pondul pe acel adaus, 
că Rusia nu are de gând să ocupe Bul
garia. Demult nu mai există nici o în 
doială, că cu c e s t i u n e a  u n e i  o c u p ă 
ţ i  u n i m i l i t a r e  în B u l g a r i a  pr i n  
R u s i a  s ’ ar h o t ă r î  a s u p r a  r ă s b o i u -  
l u i  şi a p ă c i i .  Aici zac marginele in
dulgenţei Germaniei, pe care „Nordd. Alig. 
Ztg.“ nu demult nu voia să le mai arete, 
în timpul din urmă a crescut speranţa, 
că Rusia va abstrage dela o ocupaţiune 
militară, cu atât mai vîrtos, cu cât s’a 
convins în decursul timpului, că  î n t r e  
a l t e l e  î n  B u l g a r i a  p o a t e  n e c o n 
t u r b a t ă  s é d i s p u n ă  şi să p o r u n 
c e a s c ă “.

„Moskauer Zeitung“ dice cu privire 
la declarările generalului Kaulbars, că ati
tudinea, ce a luat-o el, dovedesce, că, în- 
crunte-se diplomaţia cât se va încrunta, 
v o i n ţ a  o c â r m u i t o r u l u i  u r s i t e l o r  
R u s i e i  e n e c l i n t i t ă  î n  h o t ă r î  r i l e  
ei şi  s t ă  ma i  p r e s u s  d*e ori-ce  amă 
g i r e .  Europa va ajunge la acea convin
gere, că R u s i e i  t r e b u e  să ’i-se l a s e  
î n  B u l g a r i a  p o s i ţ i a  ce-’i c o m p e t e .

Din S o f i a  se depeşează cu datul de 
29 Septemvrie n . : Oamenii se tem aici, 
că g u v e r n u l  r u s e s c  v a  î n c e r c a  să 
i n s t a l e z e  î n  S o f i a  o r e g e n ţ ă  ru
s e a s c ă  p r o v i s o r ă  în f r u n t e  cu g e 
n e r a l u l  K a u l b a r s .  Pentru caşul, că 
se vor ivi tulburări, au să între în R li
me 1 i a-0 r i e n t a 1 ă t r u p e l e  t u r ce s c i, 
care  s â n t  c o n c e n t r a t e  î n  Mus t af a -  
p a ş a  î n  n u m ă r  de 70.000 o a me n i ,  
şi  v o r  ţ i nă-o o c u p a t ă  p ă n ă  la c o m
p l e t a  p a c i f i c a r e .  Se <fice, că asta 0 
voesce Rusia. Din causa acestor faime 
domnesce aici o mare agitaţiune.

O depeşă, ce o primesce din P e t e r s 
b u r g  „Budapestei- Tagblatt“, spune, că 
în vederea atitudinei refusătoare a Bul
garilor cercurile politice de acolo se tem, 
c ă î n s f î r s i t t o t o  să se i v e a s c ă
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n e c e s i t a t e a  o c u p ă r i i  B u l g a r i e i ,  
î n  c o n t r a  c ă r e i a  v a  p r o t e s t a  
A u s t r o - Un g a r  i a şi  î n  m o m e n t u l  
ho t âr î  t or  t o t u ş i  ’i-se va  a l ă t u r a  
şi G e r m a n i a .  în urma acesteia se ţine,

că s i t u a ţ i a  e f o a r t e  s e r i o a s ă ,  mai 
ales, fiindcă articolul din „Nordd. Alig. 
Ztg.“ adresat cătră „Freisinige Zeitung“ 
în privinţa prinţului de Battenberg, e un  
s e m n  al  o f i c i o a s e l o r  g e r m a n e ,  că 
grabnica abdicţiune a principelui a u ş u- 
r a t p r o c e d e r e a  R u s i e i  cu mu l t  
mai  mul t ,  d e c u m  se p u t e a  p r e s u 
p u n e  î n B e r l i n .

în  fruntea „Voinţei Naţionale“ de 
ieri este publicată scrisoarea presidentului 
de consiliu I. C. B r ă t i a n u ,  adre.sată d-lui 
loan C â m p i n e a n u  relativ la manifesta
ţi unea şi resoluţia partidului liberal de 
Dumineca trecută.

Scrisoarea e de următorul cuprins:
Scumpe d-le Câmpinene!

Am simţit o îndoită fericire, primind prin 
D-Ta expresiunea simpatiilor adunării ce ai pre- 
sidat la 15 Septemvrie şi mé grăbesc a trimite 
mulţumirile şi simţemintele mele de recunoscinţă 
cetăţenilor din Capitală şi judeţe, cari au luat 
parte la acea adunare, precum şi acelora, cari 
’mi-au adresat felicitarea lor prin telegrame, scri
sori ori cărţi de visită.

Repeţitele mauifestaţiuni, ce s’au produs cu 
ocasiunea nenorocitei tentative din (filele trecute, 
nu aveau negreşit de obiect numai persoana mea ţ 
ele se raportau la întreaga situaţiune a ţerii. 
Caracterul lor nu lasă nici o îndoială asupra 
disposiţiunilor societăţii române asupra firmei 
sale hotărîri de a nimici ori-ce încărcări, cari au 
de scop a turbura mersul seu legal şi a împe- 
deea regulata ei desvoltare.

Toţi Românii, cari îşi iubesc patria, simt, 
că trebue sé fie astăcfi mai deştepţi decât 
ori-când.

în ceea-ce mé privesce, am spus-o altă
dată şi o repet cu ocasiunea de faţă: nici in
sultele, nici ameninţările, nici cercările criminale 
nu mé vor opri a-’mi îndeplini fără şovoire da
toria, de a consacra şi restul vieţii mele la ser
viciul tronului şi ţerii.

Primesce, scumpe domn şi amic, asigura
rea sentimentelor mele cele mai frăţesci şi de
votate.

17 Septemvrie 1886. I. C. Br ă t i a n u .

Dieta Ungariei.
Şedinţa ţinută Joi în 30 Septemvrie n. 
înaintea casei deputaţilor s’a strîns un public 

foarte utimăros, care se uita cu invidie, la cei-ce 
aveau bilete de a pute întră în dietă. In lăuntru 
ínsé, o sală goală — galerii goale şi numai în 
culoare, mulţime îndesuită. îndesuirea publicului 
înaintea casei deputaţilor e ínsé uşor de explicat 
—- când seim, — că astăcfi era la ordinea dilei 
réspunsul dlui ministru-president T i s z a  la cele 
patru interpelaţiuni primite în cestiunea bulgară. 
Antâiul vorbitor a fost Eugen Ga ál (Pecíca); 
dînsul a polemisat contra prelungirii conven
ţiei comerciale şi vamale cu Austria. Vorbind 
ínsé ade vérül, dlui Gaál nu ’i-a succes a atrage 
mult public — aşa sala tot goală a rémas. Când 
’şi-a finit dl Gaál discursul, erau 11 Va oare, şi 
de vreme-ce alt deputat nu s’a insinuat la cu
vânt, era sé urmeze réspunsul dlui ministru-pre
sident Tisza, la interpelaţiunile primite. Unul din 
interpelanţi ínsé u’a fost de faţă (Szilágyi), de 
aceea s’a amînat réspunsul pe 12 oare, pe care 
timp a fost avisat încă din (fina precedentă; pănă 
atunci s’a ridicat şedinţa. La redeschiderea şe
dinţei din partea presidentului camerei Péchy — 
înaintea ochilor se înfăţişa de tot alt chip ca mai 
nainte. Un auditor plin, galerii îndesuite, în cari

se observau o mulţime de dame, aşteptau cu ne
răbdare declarările dlui ministru-president. Chiar 
mai mulţi membri ai casei magnaţilor s’au putut 
observa pe tribune, căci şi aceştia aşteptau cu 
oare-şi-care curiositate primele declarări auten
tice cu privire la atitudinea monarchiei noastre 
faţă cu evenimentele din Bulgaria.

Réspunsul ministrului-president T i s z a  la 
i n t e r p e l a ţ i u n i l e  în c e s t i u n e a  b u l g a r ă  
a f os t  u r m ă t o r u l :

O n o r a t ă  casă!  (Se au<jim! Sé auddm!)
Patru interpelaţiuni — în cestiunea bul

gară — îmi stau înainte, o mulţime de întrebări 
’mi-s’au pus, la cari întrebări nici un guvern din 
lume nu ar pute răspunde, fără de a jigni inte
resele statului şi fără de a vétéma cele mai sfinte 
datorinţe ale sale.

Dicénd acestea, nu vreau sé-’mi exprim 
desaprobarea, că ’mi-s’au pus aceste întrebări, 
nici nu vreau sé resping o lămurire a direcţiei 
noastre politice faţă cu evenimentele din Penin- 
sula-Balcanică, dar’ sânt nevoit a spune că e o 
deosebire într’aceea ce poate întreba un deputat 
şi într’aceea ce poate răspunde un minister la 
întrebările puse, fără-ca acest minister sé lo
vească în interesele comune. (Aşa e! Să au<fim.)

Din cele premise urmează, că nu v o i u  
r é s p u n  de la f i e c a r e  î n t r e b a r e  pu s ă ,  şi 
îi îndrum pe interpelanţi la declaraţiunea mea 
ţinută generală; asupra unor întrebări însă totuşi 
mă voiu exprima prealabil. (Să aiufim!)

Mai ântâiu r e s p i n g  p r e s u p u n e r e a ,  
că m i n i s t e r u l  n o s t r u  al  a f a c e r i l o r  
s t r ă i n e  ar f i  i u at  în v e d e r e  d e t r o n a r e a  
P r i n c i p e l u i  de B u l g a r i a ,  s au  că ar  fi 
a v u t  m i n i s t e r u l  n o s t r u  c u n o s c i n ţ ă  
d e s p r e  a t e n t a t u l  comi s  c o n t r a  P r i n c i 
pe l u i  A l e x a n d r u ,  şi că ar  fi a p r o b a t  
ace as t a .  (Aprobări vii.) Evenimentele aceste şi 
cele ce au urmat după dînsele — ministerul nostru 
de externe tot aşa de puţin le-a putut sei ca aceea, 
că Principele Alexandru consideră tronul seu ca 
primit direct din partea Ţarului, şi rămânerea lui 
pe tronul Bulgariei ar atîrna dela voia Ţarului.

N u e x i s t ă  ni c i  o î n v o e a l ă  î n t r e  
m o n a r c h i a  n o a s t r ă  şi î n t r e  R u s i a ,  ce 
ar  da voi e  u n e i a  s au a l t e i a  d i n t r e  pu 
t e r i  să se f o l o s e a s c ă  de o î n r î u r i r e  h o- 
t ă r î t o a r e  în V e s t u l  s au O s t u l  Peni n-  
s u l e i - Ba l e a n i c e .  Posiţia dată monarchiei 
noastre prin t r a c t a t u l  de Be r l i n  — care po- 
siţie o şi susţinem — corespunde pe destul — 
prclfingă susţinerea stipulaţiunilor acelui tractat 
— intereselor noastre. S’au făcut, ce e drept, din 
partea oficiului nostru de externe paşi, spre a 
avertisa regenţa Bulgariei dela un pas pripit — 
cu pricina condamnării revoltanţilor, — dar ’ nu 
s’a e f e c t u i t  nici  o i n f l u e n ţ ă  p e n t r u  apă
r a r e a  sau în i n t e r e s u l  a u t o r i l o r  a t e n 
t a t u l u i  din Sof ia.  (Aprobări vii în dreapta. 
Mişcări în stânga extremă).

Trec acum la explicările avisate.
Ca părere individuală a mea, am (fis 

anul 1868 : dacă s’ar întâmpla în Peninsula-Bal- 
canică schimbări, interesele noastre pretind, ca 
popoa r e l e ,  c a r i t r ă e s c  acolo,  sé se poa t ă  
f o r ma  în s t a t e  i n d e p e n d e n t e .  (Aprobări 
vii.) In consonanţă cu oficiul nostru de externe, 
sunt a stă (fi de părerea, că cele (fise atunci, şi astăzi 
corespund intereselor noastre, şi că monarchia 
noastră respingând ori-ce poftă de extindere, se

Sicof. Hei, frate, încet cu ’ncetinel!
’Mi-a dat scrisoarea ’n mână —

Chram. Dar’ unde era el?
Sicof. Ce face?

Chram. Te ’ntreb, unde?
Sicof. Hei, hei, mé ’ntrebi, că unde ? 

Chram. Da. Unde era tata lui Lesbonic ? Răspunde! 
Sicof. Era în Seleucia.
Chram. Chiar el ’ţi-a ’ncredinţat scrisorile? 
Sicof. Chiar dînsul cu mâna ’mi-le-a dat!
Chram. Frumos şi bun! Se vede că-i încrezut

în tine.
Ce fel de om e dînsul?

Sicof. Bătrân.
Chram. Statura ?

Sicof. Bine.
Chram. Ce bine ? Die, statura ?

Sicof. Hei, hei!
Chram. E scurt, ori nu? 

Sicof. Cu-un lat de palmă-i poate mai lung, de
cât eşti tu.

Chram. (încet) Aşa, în ţeri străine-’s mai lung
decât acasă!

(Tare.) ţ)ici că-’l cunosci?
Sicof. De, drace! Prânzesc cu el la masă 

Mereu; în toată diua mă ’nvită la dejun,
Că el ’mi-e dulce prietin şi eu ’i-s prietin bun! 

Chram. E darnic?
Sicof. N’are seamăn, mé jur.

Chram. Şi cum îl chiamă? 
Sicof. Rici, cum? Hei, cum? Adecă — o Iupi-

ter d’aramă!

Chram. Dar’ ce-i?
Sicof. Nu-’mi vine ’n minte de loc numele!

Chram. Den,
Prost prietin ! Nici nu scie numi p’amicul seu ! 

Sicof. încet, încet; în gură cel nume ’mi-se
plimbă,

Dar’ nu pot sé-’l spun.
Chram. Cearcă!

Sicof. ’Mi tot vine pe limbă. 
Chram. (încet) Ha, ha, că ’mi-o sfeclesce!

Sicof. (încet.) Mă numără ’ntre prosti! 
Chram. Aflatu-’l-ai ? Hei, drace, că bine mai cunosci 

Pe amicul teu !
Sicof. Firesce, că io-’l cunosc, se cheamă — 

Dar’ stăi — poate din literi! Aha, de bună seamă ! 
Cu litera C. Eată, eu nu sciu pentru-ce, 
Destul, că ’n al seu nume stă la început un C. 

Chram. C? Callias?
Sicof. Nu tocmai.

Chram. Callipus?
Sicof. O, nu-i bine.

Chram. Calidemides ?
Sicof Nice.

Chram. Callinic ?
Sicof. Nu-i!

Chram. în fine
E Callimarchus?

Sicof. Drace, nimic, nimic nu-i bun!
Sciu numele prea bine, dar’ nu voiesc, să-’l spun ! 

Chram. Nu vrei? Atunci tu singur îţi faci o greutate ! 
Lesbonici sânt pe lume mulţi, foarte mulţi,

măi frate;

Tu spune-’mi cum se chiamă părintele, căci eu 
Pot să-’ţi găsesc feciorul, dar’ altmintrea cu

greu!
Ci dăi — spune-’mi silaba din început, căci poate 
S’aflăm întregul nume silabisând; vom scoate 
Ce vrem!
Sicof. Silaba primă e Char, cum ’mi-se pare. 

Chram. E Char? Atunci e Chares?
Sicof. Puţină-asămănare. 

Chram. Charidemus ? Charmides ?
Sicof. Acest din urmă-i deu!

Chram. Charmides?
Sicof. El desigur. Trăsnească-’l Dumnezeu! 

Chram. De ! Blastemi pe-al teu prietin?
Sicof. Dar’ cum şi până unde! 

Mă face de ruşine chiar astă<fi şi s’ascunde 
Sub limbă cu al seu nume.

Chram. Ce face?
Sicof. Eu voiesc, 

Dar’ vedi, că blăstămatul nu vrea ca să-’l
numesc!

Chram. Ei, ei, dar’ unde-i dînsul ?
Sicof. Ce dînsul? Petrece primăvara

Departe.
Chram. Unde?

Sicof. Tocmai la Radamant, în ţeara 
Moimiţelor.

(Finea va urma.)

a p r o mo v a  d e s v o l t a r e a  i n d e p e n d e n t ă  
a s t a t e l o r  b a l c a n i c e  (Aprobări vii!) şi a 
o p r i ,  ca o i n f l u e n ţ ă  h o t ă r î t o a r e  sau 
un p r o t e c t o r a t  al  une i  s i n g u r e  p u t e r i  
s t r ă i n e ,  să se p o a t ă  s t a b i l i  acolo.  (Apro
bări vii).

în  r e l a ţ i u n i l e  n o a s t r e  de a l i a n ţ ă  
cu p u t e r i l e  s t r ă i n e  nu  s ’a i v i t  n i c i  o 
s c h i m b a r e ,  de a c e e a  a c e s t e  r e l a ţ i u n i  
s t au  şi mai  d e p a r t e  a ş a ,  p r e c u m l e-a  
e x p l i c a t  m i n i s t r u l  n o s t r u  de e x t e r n e  
în d e l e g a ţ i u n e .  Cu G e r m a n i a  s t ă m şi 
astăf j i  pe ba s a  veche ,  şi chiar pentru aceea 
nu trebue să ne îndoim, că cu considerare la 
condiţiunile de existenţă a ambelor puteri nu vom 
sei apăra interesele noastre fără de a viola pacea.

Noi din parte-ne considerăm şi astăzi trac
tatul de Berlin ca în putere, — cu toate că în 
multe caşuri a fost călcat, — şi vo i m a - ’l s u s 
ţ i n e  şi mai  d e p a r t e ,  şi n i c i  nu  ni s ’a 
f ă c u t  c u n o s c u t  din p a r t e a  v r e - u n e i  
put e r i ,  că ar  fi l u a t  un a l t  p u n c t  de ve
dere.  Guvernul susţine şi acum părerea ex
primată mai de multe-ori, că în Peninsula-Bal- 
canică — afară de Turcia — ni c i  o p u t e r e  
nu a r e  d r e p t u l  de o i n t e r v e n ţ i e  a r m a t ă  
sau de un p r o t e c t o r a t  h o t ă r î t o r ,  şi că 
ori-ce schimbare a statelor balcanice nu se poate 
efectul fără învoirea puterilor Signatare.

Acestea sânt pe scurt nisuinţele noastre, 
al căror succes — în înţelegere cu puterile sig-
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natare şi fără periclitarea păcii — îl dorim şi 
îl sperăm. Ajungerea acestei ţinte nu o vom 
zădărnici prin cuvinte şi explicări, s p r e  a c e a s t ă  
ţ i n t ă  vom l u c r a  cu l i n i ş t e a  ce ni se 
i mp u n e  î n  t i m p u r i  aşa  de c r i t i c e ,  t o t 
o d a t ă  î nse  şi cu t o a t ă  s e r i o s i t a t e a  şi 
h o t ă r î r e a .  (Aprobări vii în dreapta!)

Rog, ca sé se iee acest răspuns spre sci- 
inţă. (Aprobări prelungite în dreapta.)

Răspunsul d-lui ministru-president a fost 
des întrerupt prin aprobări. Mai mult însă a 

) produs efect declararea ministrului, că oficiul 
nostru de externe, n’a avut cunoscinţă despre 
atentatul din 21 August, înainte de a fi fost 
săvîrşit.

Mai cu seamă în stânga extremă a produs 
mare efect replica deputatului H o r v á t h .  Dînsul 
arată pericolul ce va produce o pace putredă, 
apoi neliniştea stării actuale, care uşor poate ave 
de urmare antagonismul între Germania şi 
Francia. Monarchia noastră, care are un bud
get de armată egal ori-cărei puteri mari, <jice 
Horváth, nu se poate mulţumi cu o atitudine re
signată. In fine propune ca această afacere să 
se pună la ordinea chilii.

După dînsul vorbesce al doilea interpelant 
Daniil I r á n y i .  Acesta susţine propunerea lui 
H o r v á t h .  Se miră în vorbirea lui, că ministrul 
nu amintesce nici baremi per tangentem de mi
siunea generalului K a u l b a r s  în Sofia, cu toate 
că acesta nu numai se dă de protector, ci do- 
vedesce o atitudine ca-şi-când ar fi în ţeara lui. 
Apoi nu amintesce dl ministru-president nimic 
despre nota, care a trimis-o oficiul nostru de ex
terne în afacerea conjuraţilor — regenţei bul
gare. Dînsul propune să nu se iee spre sciinţă 
răspunsul d-lui ministru-president, ci să se pună 
afacerea la ordinea <Jileb

Contele A p p o n y i  ia spre sciinţă declara- 
ţiunea ministrului-president, că guvernul n’a avut 
cunoscinţă despre atentat, şi nu s’a întrepus 
pentru revoltanţi. Din interes estetic însă ar fi 

' dorit contele Apponyi, ca dl ministru-president 
, să nu fi dat o lovitură piedişă Principelui Ale- 
I xandru, căci acesta s’a adresat numai atunci 

cătră Ţar, când s’a vetjut părăsit de toate pu
terile Signatare ale tractatului de Berlin. Ce se 
ţine de independenţa statelor balcanice, amin
tesce contele Apponyi dictatura, care o pretinde 
generalul Kaulbars în Bulgaria, şi care dicta
tură de bună seamă nu se potrivesce cu ne
atârnarea unui popor.

Chiar susţinerea păcii, care se pretinde a 
fi ţinta oficiului nostru de externe, pe această 
cale nu ne va succede, căci în fine tot trebue 
să vină răsboiul, fie chiar sub cele mai nepo
trivite împregiurări. A p p o n y i  încă e de pă
rere, ca răspunsul ministrului-president Tisza să 
se pună la ordinea dilei.

Publicul a fost obosit în fine, aşa încât 
replicăi deputatului Szilágyi nu ’i-a dat prea 
mare atenţiune. Şi acest deputat e de părerea, 
ca răspunsul d-lui ministru-president se se pună 
la ordinea cjilei, chiar şi numai din acel punct 
de vedere, ca să se formeze o armonie între de- 
claraţiunile guvernului şi între cameră, care are 
să iee aceste răspunsuri spre sciinţă.

Ministrul-president spune în urmă, că n’a 
voit să dee o lovitură piezişă Principelui Ale
xandru, ci a voit numai să amintească depeşa 
acestuia cătră Ţar, fiind această depeşă un fapt 
istoric. De aşternerea actelor diplomatice în dietă 
nu poate fi vorbă. Apoi sfîrşesce cu următoarele 
cuvinte: Referitor la propunerea, ca răspunsul 
meu să nu se iee spre sciinţă, ci să se pună la 
ordinea (filet nu Pot alta, decât să repet ce am 
<jis încă odată, şi anume: nici într’un parlament 
din lume afaceri de materie externă, dacă se află 
în sfadiu ca cele de faţă, nu se fac obiectul unei 
discuţiuni publice. Poate aiurea nici că se amin
tesc. Nu o (fie aceasta ca să dojenesc procederea 
unor domni deputaţi, din contră, mă bucur că 
s’au făcut interpelaţiile, însă a merge mai departe, 
e inadmisibil. Rog de aceea, a vota fiecare după 
convingerea sa proprie, şi a dovedi prin luarea 
spre sciinţă a răspunsului meu, că are încredere 
în conducerea actuală a afacerilor străine, sau 
prin punerea răspunsului la ordinea (filei, că nu 
e mulţumit cu actuala conducere; e a r ’ dacă  
n e - a r  d e n e g a  m a i o r i t a t e a  î n c r e d e r e a ,  
a t u n c i  vo i u  p r e d a  l ocul  me u  a l t u i a ,  
dar’ cu acea convingere, că nici guvernul ce va 
urma nu va accepta punerea în discuţiune a 
acestor afaceri, de vreme-ce presupun, că şi dînsul 
îşi va cunoasce datorinţa.

Casa a luat cu mare maioritate r ă s p u n s u l  
d l u i  m i n i s t r u - p r e s i d e n t  T i s z a  spre 
(sciinţă.

Şedinţa s’a finit la 2 oare.

Universitatea săsească.
Sibiiu, 1 Octomvrie n. 

Şedinţa ordinară din acest an a Uni
versităţii săsesci s’a început astăcli la 10 
oare înainte de ameafji.

Corniţele suprem prov. al comitatului 
Sibiiu Contele Andreiu Bethlen, a deschis 
şedinţa cu următoarea alocaţie:

O n o r a t ă  U n i v e r s i t a t e !
în urma preatimpuriei morţi a onoratului 

şi mult regretatului antecesor M. de Brennerberg, 
am fost eu însărcinat din partea Maiestăţii Sale 
— la propunerea Ex. Sale a ministrului de in
terne — cu conducerea provisoră a comitatului 
Sibiiu, prin aceasta ’mi-s’a făcut şi onoarea a fi 
însărcinat cu presidenţa Universităţii săsesci.

Eu cunosc marea valoare — ce o puneţi 
D-Voastre, Domnilor deputaţi, precum şi alegătorii 
D-Voastre — pe această instituţiune, nu numai 
din pietate faţă cu trecutul, ci şi din convingerea, 
că această instituţiune e un mijloc puternic spre 
înaintarea culturii şi a sciinţei atât în present, 
cât şi în viitor. Această instituţiune îşi are va
loarea ei, are avere considerabilă, care se ma 
nipulează prin o corporaţiune autonomă şi se 
întrebuinţează spre scopuri culturale, e un fac
tor mare în viaţa de stat.

’Mi-s’a dat ooasiunea să lucru împreună 
cu D-Voastre în cadrul ce ne trage legea din 
1876: XII şi sünt convins, cane va însufleţi un 
spirit patriotic şi luminat. Vă pot promite de 
acum, că toate nisuinţele, ce ţintesc la binele 
comun şi sünt basate pe lege le voiu spriginl din 
toate puterile mede, şi nădăjduesc, că în curând se 
va forma o încredere reciprocă între noi care, după 
părerea mea e un ce de lipsă, spre a puté lucra 
împreună şi a ajunge resultatul dorit.

Starea actuală a averii şi a activităţii Uni
versităţii o putem numi normală.

Averea e intactă.
Veniturile sünt întregi şi s’au întrebuinţat 

conform deeisiunilor.
Preliminarul corăspunde recerinţclor situa- 

ţiunii. Institutele de învăţământ susţinute de 
Universitate, se află într’o stare îmbucurătoare şi 
conform cerinţelor.

Poate că în decursul şedinţelor din acest 
an se vor face propuneri ca să se spriginească 
activitatea scoalelor de agronomie.

Având speranţă, că obiectele de căpetenie 
ale conferenţelor noastre se vor pertracta în mod 
meritorie şi detaliat, Vă salut cordial d-lor şi de
clar şedinţa din ăst-an a Universităţii săsesci de 
deschisă.

Representantul Sibiiului A. Arz de Strausen- 
burg răspunde:

D o m n u l e  Cont e !
Permiteţi-’mi mie ca unui simplu membru al 

adunării generale, un scurt cuvânt, ca răspuns la 
frumoasele cuvinte ce ni-aţi adresat.

D-Voastră aţi accentuat însuşirile provisore 
cu cari aţi luat D-Voastră conducerea adunării 
generale şi a afacerilor Universităţii. Noi süntem 
siliţi se dorim, ca guvernul să considere timpul 
ca sosit pentru a ocupa postul definitiv conform 
tradiţiunilor de pănă acum.

D-Voastră ne-aţi asigurat de bunăvoinţa, 
cu care priviţi conducerea afacerilor. înţeleg, 
că această bunăvoinţă la început numai în ter
mini generali o aţi putut-o preda. Această asi
gurare trebue să o primească Universitatea cu 
mulţumită, cu toate că a aşteptat-o. Decând există 
Universitatea, sau mai bine decând există arti
colul de lege XII ex 1886, s’a format o nouă 
ordine a lucrurilor, şi această nouă Universitate 
a fost totdeuna nisuită, a nu părăsi pământul, 
basa legii. Ea s’a nisuit a da şi înaltului gu
vern dovetfi despre aceasta, şi adunarea generală 
actuală e tot de acel spirit cuprinsă.

Ne vom bucura, dacă adunarea generală 
actuală se va simţi spriginitâ de D-Voastră.

După-ce s’a primit scirea, că deputatul din 
Rupea, Melas, nu poate participa din causă că e 
bolnav, s’au ales membrii eomisiuuii pentru ve
rificarea protocoalelor de alegere în persoanele 
d-lor: Dr. Ludovic Binder, Dr. Filkeni şi 
Bolesch.

Din Bucovina.
Cernăuţi, Septemvrie 1886.

In 2 Septemvrie st. n. societatea academică 
„Junimea“ din Cernăuţi a arangiat ca şi anii 
trecuţi, în Suceava o serată cu dans în folosul 
societăţii „Şcoala Română“. In numérul din 15 
Septemvrie al foaiei „Revista politică“ s’a publicat 
despre această serată un raport foarte nefavo
rabil şi nejust. Fiindcă am fost şi eu cândva 
membru al societăţii „Junimea“ şi m’arn aflat la 
această petrecere, cred că e datoria mea se apér 
onoarea acestei societăţi.

înainte de toate trebue se mărturisesc, că 
nu e adevérat că corpul ofiţerilor a fost trecut 
cu vederea. Doi membri din comitet, invitând 
pre ceilalţi demnitari din Suceava, au fost de au 
invitat în persoană şi pre comandantul batalionu
lui dislocat acolo dimpreună cu corpul ofiţeresc. 
Domnul raportor ar fi putut afla, dacă numai

binevoia sé se intereseze, că batalionul a plecat 
cu o 4* mai înainte de petrecere la concentrare 
la Cernăuţi şi că din această causă ofiţerii n’au 
putut sé participe la serata Junimei. Persoanele, 
cari au fost invitate şi înainte, şi persoanele, 
naU sunt demne de a fi invitate, s’au invitat şi 
anul acesta. Dacă poate cineva n’a primit invi
tarea, — vina este câte odată a personalului dela 
postă — n’a avut decât sé spună aceasta şi 
sünt sigur că 'i-se trimitea imediat invitarea; 
invitările s’au expedat cu o lună întreagă în- 
nainte de petrecere, aşa că în timpul acesta foarte 
uşor se puteau trimite invitări încă persoanelor, 
cari s’ar fi plâns că n’au fost invitate şi cari 
ar fi dorit sé vină la serată. ínsé aceasta este 
de comun o scusă bună de a se absenta dela 
cutare petrecere. Mai mulţi domni au făcut în 
seara potrecerii observarea foarte adevéreta, că 
tocmai persoanele, cari în prima linie (mai ales) 
sünt obligate a contribui obolul lor pentru acest 
scop filantropic, au excelat prim absenţa lor; unii 
au întrat în sală fără sé fi cumpérat vre-un 
bilet, crezând că prin onoarea că au apărut 
şi D-lor, scopul filantropic ar fi deja ajuns. 
Mai departe domnul raportor spune, că Neromânii 
s’au exchis anul acesta pentru prima oară dela 
această petrecere. Eu îmi permit întrebarea: 
„Cine e devină? Junimea? — Nu! căci străinii au 
fost tot aşa invitaţi ca şi Românii, Ce fel de 
sens are deci aici predica de unire, bună înţele
gere etc. cu celelalte naţiuni ? Ea nu poate sé 
fie decât la adresa Românilor suceveni, căci nu
mai presupuuâud, că ei trăesc réu cu Neromânii, 
aceştia au aflat cu cale dê  a se separa de Ro
mâni la această ocasiune. Insé nici aceasta nu 
e adevérat; am véijut şi străini la cerata Juni
mei. Ce e drept, numérul lor a fost mic, dar’ 
ce pretinde domnul raportor dela Neromâni ceea-ce 
nici Românii nu vreau se facă? O lipsă de tact 
au documentat, după-cum crede dl raportor, Ju- 
nimenii, neîntimpinând oaspeţii în sală. Atâta este 
adevérat, că numai oaspeţii, cari au binevoit a 
se întârzia până cătră 12 oare — începutul a 
fost la 8 oare — n’au fost întâmpinaţi, deoare-ce 
nu se putea presupune, că va mai veni cineva şi 
pentru-că Junimeniise interesau de oaspeţii presenţi 
în sală. Unicul punct, în care consimt cu dl 
raportor, este, că arangiarea cuadrilelor n’a fost 
tocmai bună. Unii dintre tinerii noştri nu sünt 
tocmai măestri îu ale dansului şi sânt cam stân
gaci în manierile lor, mai ales, când se află în 
societăţi mai mari.

Ácese sânt toate greşelile comise de tinerii 
Junimeni cu ocasiunea seratei lor din Suceava; 
greşeli, al căror mimér nici conscienţiosul domn 
raportor nu e în stare sé-’l mai adaugă, deşi din 
modul cum scrie, se vede că ar fi simţit o mulţu
mire sufletească fără de margini, dacă ar mai 
fi putut înşira ceva. Dară, pardon! un pécat 
capital am uitat sé înşir aici. Junimenii anul 
acesta pentru prima oară au cutezat de a nu 
coopta şi alte persoane în comitet, crezând că 
vor nimeri şi singuri sé trimită invitări după 
listele de mai nainte şi sé bată câte un cuiu 
în părete pentru decorarea salei. Nepomenită 
încredere în puterile proprii, carea nu se poate 
ierta uşor!

Sfîrşind şi eu ca domnul raportor die Ju- 
nimenilor, ca aceasta sé le fie spre învâţătură; 
adecă sé aducă atâte jertfe de timp, parale, sáné- 
tate, peutru-ca drept desdăunare sé fie astfel 
lăudaţi. Dară nu, raporturi de felul acestuia 
sé nu-’i descuragieze a se entusiasma ca şi 
pănă acuma pentru tot ce e mare, nobil, şi fru
mos şi sé nu înceteze de a contribui şi ei din 
resputeri la deşteptarea şi ridicarea simţului naţio- 
ual, Dixi. (L . M.)

0 r o ii i c ă.
Staţiunile telegrafice din Borsec, Vâl

cele şi Tuşnad, — după-ce s’a sfîrşit sesonul — 
se vor sista.

*
Probele „ Re un i un i i  r o mâ n e  de c â n 

t ă r i  din S i b i i u “ se încep Luni în 4 Octomvrie 
n. la 6 oare seara în localul cel vechiu, Semi
narul Audreian, despre ceea-ce p. t. membrii 
activi se încunosciinţează şi pe calea aceasta. 
Totodată se înseamnă, că aceia, cari doresc a fi 
primiţi ca membri activi ai reuniunii, sânt pof
tiţi a se insinua la dirigentul corului, dl prof. 
sem. G. Dima.

*
„Derék főpap“. Am comunicat în timpul 

din urmă câteva notiţe asupra călătoriei făcute 
de P ă r i n t e l e  M e t r o p o l i t  Mi r on în părţile 
Braşovului, — luată una din „Si eb. -De u t..- 
T a g e b l a t t “, ear’ celelalte din (fiarele de preste 
Carpaţi. Din aceste notiţe resultă, că înalt Prea
sfinţia Sa, deşi Metropolit, nu prea se bucură 
de multe simpatii în Ţeara Bârsei, ba nici chiar 
de vre-o deosebită stimă.

Nu e ínsé exactă conclusiunea aceasta.
Un alt (fiar, — desigur totdeauna mai 

bine informat, — „Pes t i  H í r l a p “, ne spune 
din contră, că Părintele Miron este cel mai iubit 
dintre Prelaţii români. (— Sé nu se supere Pă
rintele Meţianu, că e chiar din Ţeara-Bârsei.) —

„La 23 ale lunei curente a umblat prin 
Săcele Metropolitul Miron Roman, — dice diarul 
din Budapesta, — ca sé sfinţească b i s e r i c a  
din C e r n a t şi doi preoţi tineri. B r a v u l  
p r e l a t  (derék főpap) a venit din Prejmér în 
satul nostru şi o parte a Românimii din Săcele 
’i-a eşit în cale pănă în drumul Târlungeuilor. 
Un b a n d e r i u  c o mp u s  din 10 membri forma 
începutul conductului, ear’ unul dintre banderisti 
purta un lat tricolor român pe umér“.

ţfiarul budapestan ne mai spune apoi, că 
gendarmii, 'éédend acest tricolor, au oprit ma
r e l e  b a n d e r i u  şi întregul alaiu în loc, au con
fiscat panglica cea lată şi astfel a salvat idea 
de stat.

„Seara, — urmează „P.Hirlap“, — P r e l a t u l  
cu s e n t i m e n t e  ma g h i a r e  (magyar érzelmű 
főpap) a tras la preotul Verzea şi la 24 a ţinut 
sărbătoarea bisericească. înainte de prânej a ţinut 
serviciu dumnetjeesc în biserica gr.-or. din Cernat 
şi tot atunci a sfinţit şi doi preoţi tineri. Apoi  
a u r m a t  s f i n ţ i r e a  b i s e r i c i i  şi cu această 
ocasiune P r e l a t u l  c u  s e n t i m e n t e  ma
g h i a r e  (magyar érzelmű főpap) printr’o fru
moasă cuvântare a îndemnat pe credincioşii sei 
sé trăiască în bună înţelegere cu acei concetă
ţeni ai lor, în mijlocul cărora se află, şi sé aibă 
iubire fiiască cătră patrie şi rege“.

Dar’, — în sfîrşit, — Părintele Metropolit 
Miron tot îl va fi pismuind pe P ă r i n t e l e  pr o
t opop  Pi s  o, care a fost primit la Agnita de 
un banderiu monstru, — mai multe sute de că
lăreţi, — şi a întrat în reşedinţa sa ca un po
tentat, în o căruţă trasă de şese cai albi ca ghio
celul şi sirepi ca smeii.

*
Frecuentarea universităţii din Cluj.

în semestrul prim al anului scolastic 1886/87 au 
fost înscrişi la universitatea din Cluj şi anume: 
la facultatea juridică: 217 ascultători ordinari şi 
17 extraordinari; la facultatea de medicină: 120 
ordinari şi 4 extraordinari; ear’ la facultatea filo
sofică : 22 ordinari şi 4 ascultători extraordinari 
la sciinţele naturale; 37 farmacişti; la olaltă : 474.

*
Strămutarea universităţii din Cluj.

Oposiţionalului clujan ’i-se scrie din Budapesta, 
că între unii fruntaşi de acolo s’ar proiecta s t r ă 
m u t a r e a  u n i v e r s i t ă ţ i i  din Cl uj  în unul 
dintre oraşele din apropierea Ardealului, cum ar 
fi: Oradea-mare, Aradul ori Dobriţinul. Pornirea 
acestei idei îşi are causa în lipsa apaductelor, ce 
în Cluj este foarte simţită, ba chiar şi unii membri 
din corporaţiunea universităţii s’au plâns contra 
acestei lipse constatând, că nu au în destulă can
titate apă de beut.

*
Din Bucovina. Ni se scrie din Cernăuţi 

cu data de 28 Septemvrie n., că generalul-maior 
dl T r a p ş a  sosise din Lemberg spre a inspee- 
ţiona artileria de acolo.

*
Catedrala curţii de Argeş se va inau

gura în (fiua Ae 5 Oct. a. c. în presenţa Regelui şi 
Reginei României. Această dată s’a fixat în mod 
definitiv decătrâ MM. Lor în înţelegere cu epis
copul de Argeş, care a fost (filele aceste la Sinaia. 
— A doua di, 6 Octomvrie, fiind <fiua ctitorilor, 
Regele şi Regina vor pune temelia palatului 
episcopal, a paraclisului şi a clopotniţei. C a 
odor  p e n t r u  a c e a s t ă  c a t e d r a  l ă , R e g i n a  
a scr i s  e v a n g e l i a  cu mâ n a  sa,  d e p u n â n d  
mu l t ă  a r t ă  şi o r ă b d a r e  n e mă r g i n i t ă .  
Toată evangelia este scrisă cu litere latine vechi 
în diferite colori, având împregiur chenaruri arâ- 
besci, care difer unul de altul atât prin împleti
turi cât şi prin colori. Evangelia cu legătura 
ei de argint lucrată în mosaic, cu popitra şi poala 
de pe dînsa, va fi gata în (fiua sfinţirii Catedra
lei şi dusă de însăşi Regina, care va dărui biseri- 
cei acest frumos odor.

*
Comerciul francez în România. Se

scrie din Iaşi „Monitorului oficial de comerciu“, 
din Francia : Arangiamentul provisor făcut 
între Francia şi România începe a-’şi da fruc
tele. Articolele franceze, pe cari un tarif spe
cial riguros le făcuse sé dispară aproape cu de- 
sevîrşire din târgurile Moldovei, se arată din nou 
şi tind a ocupa locul ce ocupau odinioară. Mai 
multe case mari din Iaşi au legat din nou cu 
ţeara noastră i-elaţiunile ce au fost întrerupte 
timp de un an. Nu s’ar pute pecisa tocmai im
portanţa operaţiunilor lor. Mé voiu limita deci 
a constata numai aceea ce s’a făcut cu Francia, 
dela întrarea în vigoare a arangiamentului franco- 
român, o cifră îndestul de considerabilă de afa
ceri în materii coloniale şi în produse alimentare. 
Un articol francez nou introdus în ţeară, unde 
e foarte căutat, cicoarea, dă bune speranţe; se 
speră, că va pute înlocui aci produsele similare 
de alte proveninţe. Se semnalează asemenea 
apariţiunea cimentului francez şi al varului hy
draulic într’o cantitate destul de mare, a socisului 
întrebuinţat în fabricaţiunile de săpun ordinar şi 
în fine a zahărului francez, mai ales în distric
tele din Moldova-de-jos. Această mişcare cresce 
din <fi în di în favoarea transacţiunilor noastre. 
Cu preţuri egale şi chiar puţin mai superioare, 
preferinţa este dată fără contradicţiune produse
lor noastre din causa bunei lor calităţi şi a 
înlesnirii relaţiunilor ce presentă producţiunile 
noastre.

*
Circus în Bucuresci. Proprietarul de 

circurs Sidoli, ’şi-a clădit în Bucuresci un edi
ficiu permanent şi menit numai pentru scopurile 
circusului. Locul pentru public, sala cuprinde Ho 
mulţime de 5000 oameni, şi întocmit foarte practic, 
aşa încât la cas de foc se poate scăpa fiecare 
ora având edificiul 16 eşiri.

Serviciul telegrafie
al

„TRIBUNEI“.
Budapesta, 2 Octomvrie n. C a s a  

d e p u t a ţ i l o r .  Pertractându-se proi ect ul  
de l e g e  p e n t r u  p rol  u n g i  rea c o n 
v e n ţ i e i  v a m a l e  şi c o m e r c i a l e ,  după 
discursurile finale acela s’a a c c e p t a t  cu 
o maioritate covârşitoare drept basâ pentru 
d es  b a t e r e a  s p e c i a l ă ,  după aceea s’a 
şi î n c e p u t  d e s b a t e r e a  s p e c i a l ă .

Director: lo a n  S la v ic i.
Redactor responsabil: A u re l P opa .
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C# [3 4 2 ] 1  societate pe acţii în Sibiiu.

Economic.
Piaţa din Sibiiu, 1 Oct. Grâu liectolitra 74—80 

chilo fl. 4.50 pănă fl. 5.30, grâu mestecat 68 pană 82 chilo 
fl. 3.30, pană fl. 4.10 săcara 66 p&nă 72 chilo fl. 3.05 pană 
fl. 3.45, ord 58 pană 64 chilo fl. 3.10 pană ti. 3.50, ovés 
38 pănă 45 chilo fl. 1.40 pană fl. 1.80, cucuruzul 68 pănă 
47 chilo fl. 4.10 pănă fl. 4.50, mălaiul 74 pănă 82 chilo 
fl. 3.50 pănă fl. 4.—, crumpene 68 pănă 70 chilo fl. 1.30 
pănă fl. 1.50, semenţă de cânepă 49 pănă 50 chilo fl. 3.— 
pănă fl. 4.—, mazerea 76 pănă 80 chilo fl. 5.— pănă 
fl. 6.—, lintea 78 pănă 82 chilo fl. 7.— pănă fl. 8.— 
fasolea 76 pănă 80 chilo fl. 4.— pănă fl. 4.50, păsat de 
grâu 100 chilo fl. 16.— pănă fl. 17.—, făină Nr. 3 100 chilo 
fl. 13.—, Nr. 4 fl. 12.—, Nr. 5 fl. 10.—, slănina 100 chilo 
fl. 50.— pană fl. 52.—, unsoarea de porc fl. 54.— pănă 
fl. 56.—, său brut fl. 24.— pănă fl. 26.—, său de lumini 
fl. 38.— pănă fl. 40.—, lumini turnate de sSu fl. 46.— 
pănă fl. 50.—, săpunul fl. 26.— pănă fl. 28.— , fen 100 chilo 
fl. 1.— pănă fl. 1.30, cânepa fl. 32.— pănă fl. 34.— , lemne 
de ars uscate m. cub. fl. 2.25 pănă fl. 3.—, spirtul p. 
100 L. #/0 26 pănă 28 cr., carnea de vită chilo 36 cr.
carnea de viţel 30 pănă 40 cr., carnea de porc 40 pănă
42 cr., carnea de berbece 22 pănă 24 cr., oue 10 cu 15 
pănă 18 cr.

IStirüa d e  B ix lap esfii
din 1 Octomvrie st. n. 1886

Rentă de aur ung. 6° / „ ...........................................
„ „ » > * • / . .................................
„ „ hârtie „ 5°/0 ...........................................  93.10

împrumutul căilor ferate ung......................................... 151.75
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  emisiune) . . . .  .................................100.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune)................................................................ 127.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a em isiune)................................................ .....  . 117.—
Bonuri rurale ung...............................................................104.75

„ „ „ cn cl. de s o r t a r e ...................... 104.50
„ „ „ bănăţene-timişene . . . 104.50
„ „ „ c u  cl. de s o r t a r e ......................  104 50
„ „ transilvane................................  . 104.75
„ „ croato-slavone...........................................104.50

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . .  99.75
împrumut cu premiu ung................................................. 120.75
Dosuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . . 124.75
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ............................................ 83.75

„ „ argint austriacă..................................................84.60
„ „ aur a u s t r i a c ă ...................................... 117 —

Dosurile austr. din 1860 .............................................. 140 —
Acţiunile băncei au stro -ungare ................................  860 —

„ „ d e  credit ung................................... 286 25
„ „ „ „ austr................................. 276 60

A rgin tu l..................................................................................—
Scrisuri fondare ale institut, de cred. şi ec. „Albina“ 101.50
Gaibeni îm părătesei...................................... . . 5.94
Napoleon-d’o ri................................................................  9.94
Mărci 100 imp. g e rm a n e ..................................................61 50
Dondra 10 Divres s t e r l i n g i ...........................................125.55

B u r s a  d e  l i c i t »
din 1 Octomvrie st. n. 1886

Renta de aur ung. 6°/0. ...........................................
„ „ „ „ 4°/f l ...........................................

„ hârtie „ 6° / o ...........................................
împrumutul căilor ferate ung.....................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung 

(l-a emisiune) .
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune)
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune) .
Bonuri rurale ung.

„ „ „ c u  cl. de sortare. . .
„ » „ bănăţene-timişene . .. .
„ „ „ c u  cl. de sortare . . .
„ „ transilvane .................................
„ „ croato-slavone............................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . .
împrumut cu premiu ung.................................
Dosuri pentru regularea Tisei şi Seghedin
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă ...........................

„ „ argint austriacă................................
Rentă de aur a u s t r i a c ă ...........................
Dosuri austr. din 1860 ................................
Acţiunile băncei austro-ungare . . . .

„ „ de credit ung. . . .
„ „ „ „ austr. . . .

A rgintul...........................................................
Galbeni îm părătesei......................................
Napoleon-d’o ri.....................................................
Mărci 100 imp. g e rm a n e ................................
Dondra 10 Livres s t e r l i n g i .....................

104 40 
92 50 

151 75

99.80

117 25 
105 80 
105 80 
104 80 
10480 
104 75 
104 50 

99 85 
’120 70 
124 25 

83.65 
84 50 

115.85 
140 25 
861 — 
286 — 
276 —

Cursul pieţei iliu Siblin
din 2 Octomvrie st. n. 1886.

Hârtie-monetă română . . . Cump. 8.50 vénd. 8.55
Lire turcesci . . . . 1D20 11.25
Im p e ria li........................... * * 77 10.20 n 10.25
Ruble rusesci . . . . n 1.20 n L 21

Bursa «le Rucuresvi.
Cota. oficială dela 30 Septemvrie st. n. 1886.

Renta amort. (5°/0) . . . Cump 96.— vând. 97
„ Rur. conv. (6°/0) . • n 87.»/. 17 —

Acţ. de asig. Dacia-Rom. 75 270.— n 272
Banca naţională a României 5) 1020 — n 1030
împr. oraş. Bucuresci . . . n 33.— n 34
Acţ. de asig. Naţionala . . 75 . -- —
Credit moli. rom..................... Jr -- .--- n —
Scrisuri fonciare urbane (5u/0) 100 — y, 101
Schimb 3 l u n i ..................... n 25.1 Ss/4 ti —
Societ. const.............................. r, 164.— }j —
A u r ........................................... n U-V. n 14 85

A nunţ. [34!] !—3
Farmacia din opidul Câmpeni, la care 

acurge un public din giur de 40.000 su
flete, se află de vénclare în condiţiuni fa
vorabile.

Doritorii de a reflecta sünt rugaţi a 
se adresa la:

„ A p o t e c a “ C â m p e n i  (Topánfalva).

Umedeală, frig nu strică!
N um ai H. 1 .85 .

Pentru (Domni! Pentru Doamne!

5 94 
9 93 V, 

61 50 
125.45

impermeabile, călduroase, durabile şi 
admirabil de ieftine sunt desţesutele, potri

vitele mele

Jachete „civile“
de toamnă şi iarnă, pentru domni, dame, 
băieţi şi băiete, toate pentru unul şi acelaşi 

preţ de n u m a i  ii. 1 .8 5  pro bucată.
Aceste vestite jachete „civile“ sünt 

cea mai necesară îmbrăcăminte pentru toţi 
oamenii şi se află în deposit în coloare sură, 
brună, mélée, drap, bordeaux, albastră şi 
neagră. — Cel-ce are o astfel de jachetă, e P 
mai bine scutit de frig, fiindcă aceste 
se acomodează ori cărei forme de trup, 
susţin o egală temperatură a trupului 
şi sünt de o valoare nepreţuită. Afară 
de soiul mai sus numit â  ii. 1 .8 5  se mai 
află în deposit pentru dame si soiuri mai fine:
I Din lână fină de zephir 

numai ÍI. 3.85.
Lână brodată de zephir 

numai 11. 4.—.

Drept măsură e destul a însemna, 
dacă j&chetul se poftesce pentru staturi mari, 
mijlocii ori mici.
Singurul loc de expediţie cu rambursa numai 

veritabil la
Iuliu Fekete, casă de expediţie în Yiena,

V., Hundsthurmerstrasse 18/3.

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu, sub responsabilitatea lui Miohail derula.

I * s* I i n  si f a b r i c ă  c i e  c a  s s e  a r d e l e a n ă
a lui© ®

A. G. O S Z Y
recomandă cassele sale

de bani
şi

Cărţ i
9

sigure contra focului
şi a spargerii

a n u m e  c o n s t r u i t e  s i  c a r i  
s e  f»oi »d escu ia  n u m a i  «Ic 

c u i i ip e r ă t o r i  i n s t r u i  i i ,

de diferite forme şi mărimi,
cu preţuri mai eftine decât 
fabricatele de acest soia ale 

altor fabric.
Cassele se pot vedé în localul 

fabricei

Sibiiu,
strada Neustift Nr. 9.

Recunoscinţă publică.
Domnului A. G. Qszy, fabricant de casse în Sibiiu.

Cu plăcere îţi adeverim prin aceasta, că cassa de documente duplă, sigură în contra focului 
şi a spargerii provâijută cu nou perfecţionatuî lăeat american dc împuns şi cu done lăcatc chub 
în privinţa bunătăţii materialului şi a lucrării precum şi a preţului a aflat îndestulire şi recunoscinţă. 
Aceasta o constatăm prelungă dorinţa de a ’ţi-se oferi şi pe viitor ocasiune de a obţine în acest 
ram al industriei patriotice asemenea onoare şi resultate favorabile.

Direcţiunea
[288] 1 0  dela „Boden-Credit-Anstalt“ în Sibiiu.

La recercarea f a b r i c a n t u l u i  de c a s s e  de aci A. G. Öszy, prin aceasta se adeveresce, 
că cele doué casse de documente, duple, sigure în contra focului şi a spargerii (înalt de 2-15 metri, 
în lăţime de 1  • 38 metri) provtklute cu nou perfecţionatuî lăcat american de împuns şi cu doué 
lăcate chub, comandate dela susnumitul fabricant şi fabricate de el însuşi, atât cu privire la 
bunătatea fabricatului, cât şi cu privire la preţul moderat, au aflat cea mai deplină recunoscinţă.

Subscrisa cassă de păstrare poate recomanda cu toată căldura ori-şi-cui fabricatele de casse 
din patriă ale dlui A. G. Öszy.

S i b i i u ,  2 0  Ianuarie 1885. Direcţiunea i
dela „Hermannstädter allgemeine Sparkasse“.

Afară de atestatele de sus, mai stau spre privire la disposiţie încă alte multe scrisori de recu- \
noscinţă şi laudă

Cataloage (le preţuri, ilustrate, la cerere se trimit gratuit şi franco.
Representanţă pentru Sighişoara C a r o l  i i s c h e r .

1

WELTAUSSTELLUNG . . .  LANDESAUSSTELLUNGVinuri naturale
transilvănene 
premiate

Vinuri de pe Témává 8
se ofer decătră subscrisul pentru următoarele preţuri ieftine: O

flacoane: mari dc mijloc, mici O  
... . â «/., V, 3/s Litr A
Vin de m e a s a ......................................................... 4 0  — 25 er. X
Vin de d i n e u ......................................................... 5 0  — 30 „ x l
Vin dessert, 1862 .................................................... 7 0  — 40 „ V

dtto. r i s l i n g .............................................. 7 0  — 40 „ Q
Assbruch............................................................... .........  eo — n Ö

Depoiste în 8ibiin: Q
De p o s i t u l  p r i n c i p a l :  Traficul mare de tutun, piaţa mare. A

De p o s i t e  mi c i :  J. F. Breitenstein, strada morii Nr. 27.
J. J. Conradt, piaţa mică Nr. 13. A
Georg Hersch, strada Cisnădiei Nr. 32. Sc
Gustav Kessler, strada măcelarilor Nr 36. Vj?
Traficul de tutun, strada urezului Nr. 7. O
Francisc iahoda, strada turnului Nr 18. t S
Ospetăria, strada Ocnei Nr. 9. A

Dtto strada Ocnei Nr. 34. / \
Flacoanele goale se primesc înapoi şi adecă: cele mari pentru 1 0  cr., cele mijlocii pentru A

8  cr., ear’ cele mici pentru 6  er. X
Vendétorii primesc rabat. A

2Mt** Vindere în legături din anii 1862 pănă 1885. Q
C om ande d in  a fa r ă  se e fe e tu e s c  p ro m p t. Ö

Caro! F . J ick e li în Sibiiu. [23% 16 8


